
Dan
Chapter 9

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

בִּשְׁנַת1֣
katika–mwaka
H8141

ת אַחַ֗
wa–kwanza
H0259

לְדָרְיָוֶ֛שׁ
wa–Dario
H1867

בֶּן־
mwana–wa–

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
Ahasuero
H0325

מִזֶּ֣רַע
kutoka–uzao
H2233

מָדָ֑י
wa–Wamedi
H4074

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

ךְ הָמְלַ֔
alifanywa–mfalme

עַ֖ל
juu–ya

מַלְכ֥וּת
ufalme
H4438

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
wa–Wakaldayo
H3778

Katika mwaka wa kwanza wa utawala wa Dario mwana wa Ahasuero (mzaliwa wa Umedi), ambaye alifanywa 
mtawala juu ya ufalme wa Babeli,

בִּשְׁנַת2֤
katika–mwaka
H8141

אַחַת֙
wa–kwanza
H0259

לְמָלְכ֔וֹ
wa–utawala–wake

֙ אֲנִי
mimi
H0589

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Danieli
H1840

בִּינֹ֖תִי
nilifahamu
H0995

ים בַּסְּפָרִ֑
katika–vitabu

ר מִסְפַּ֣
idadi
H4557

ים הַשָּׁנִ֗
ya–miaka
H8141

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

הָיָה֤
ilikuwa
H1961

דְבַר־
neno–la–
H1697

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

יִרְמִיָה֣
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֔
nabii
H5030

אות לְמַלֹּ֛
kutimiza
H4390

לְחָרְב֥וֹת
kwa–ukiwa
H2723

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
wa–Yerusalemu
H3389

ים שִׁבְעִ֥
sabini
H7657

שָׁנָֽה׃
miaka
H8141

katika mwaka wa kwanza wa utawala wake, mimi Danieli nilielewa kutokana na Maandiko, kulingana na neno la 
Bwana alilopewa nabii Yeremia, kwamba ukiwa wa Yerusalemu ungetimizwa kwa miaka sabini.

וָאֶתְּנָה3֣
na–nikageuza
H5414

אֶת־
–
H0853

י פָּנַ֗
uso–wangu
H6440

אֶל־
kwa–
H0413

֙ אֲדֹנָי
Bwana
H0136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Mungu
H0430

שׁ לְבַקֵּ֥
kutafuta
H1245

ה תְּפִלָּ֖
sala
H8605

וְתַחֲנוּנִי֑ם
na–maombi
H8469

בְּצ֖וֹם
kwa–kufunga
H6685

ק וְשַׂ֥
na–gunia
H8242

פֶר׃ וָאֵֽ
na–majivu
H0665

Kwa hiyo nikamgeukia Bwana Mungu na kumsihi katika maombi na dua, katika kufunga, na kuvaa nguo ya gunia 
na kujipaka majivu.

לְלָה4֛ אֶתְפַּֽ וָֽ
na–nikaomba
H6419

לַיהוָה֥
kwa–Yahwe
H3068

י אֱלֹהַ֖
Mungu–wangu
H0430

ה וָאֶתְוַדֶּ֑
na–nikaungama
H3034

ה מְרָ֗ וָאֹֽ
na–nikasema
H0559

אָנָּ֤א
tafadhali
H0577

֙ אֲדֹנָי
Bwana
H0136

הָאֵ֤ל
Mungu
H0410

֙ הַגָּדוֹל
mkuu

א וְהַנּוֹרָ֔
na–wa–kutisha
H3372

שֹׁמֵ֤ר
mlinzi–wa
H8104

הַבְּרִית֙
agano
H1285

סֶד הַחֶ֔ וְֽ
na–upendo

יו לְאֹהֲבָ֖
kwa–wampendao
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
na–kwa–wanaoshika
H8104

יו׃ מִצְוֹתָֽ
amri–zake
H4687

Nikamwomba Bwana Mungu wangu na kutubu: “Ee Bwana, Mungu mkuu na unayetisha, anayeshika agano lake 
la upendo kwao wanaompenda na kutii maagizo yake,
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אנו5ּ חָטָ֥
tumetenda–dhambi
H2398

וְעָוִ֖ינוּ
na–tumefanya–uovu

]והרשענו[
[na–tumetenda–udhalimu]
H7561

עְנוּ( )הִרְשַׁ֣
(tumetenda–udhalimu)
H7561

וּמָרָ֑דְנוּ
na–tumeasi
H4775

וְס֥וֹר
na–kugeuka
H5493

ךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
kutoka–amri–zako
H4687

יךָ׃ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ
na–kutoka–hukumu–zako
H4941

tumetenda dhambi na kufanya mabaya. Tumekuwa waovu na tumeasi; tumegeuka mbali na maagizo yako na 
sheria zako.

א6 ֹ֤ וְל
na–hatukusikiliza
H3808

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
tulisikiliza
H8085

אֶל־
kwa–
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
watumishi–wako
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
manabii
H5030

ר אֲשֶׁ֤
ambao

֙ דִּבְּרוּ
walisema
H1696

בְּשִׁמְךָ֔
kwa–jina–lako
H8034

אֶל־
kwa–
H0413

מְלָכֵ֥ינוּ
wafalme–wetu
H4428

ינוּ שָׂרֵ֖
wakuu–wetu
H8269

וַאֲבֹתֵ֑ינוּ
na–baba–zetu
H0001

וְאֶ֖ל
na–kwa
H0413

כָּל־
wote–wa–
H3605

עַ֥ם
watu

רֶץ׃ הָאָֽ
wa–nchi
H0776

Hatukuwasikiliza watumishi wako manabii, ambao kwa jina lako walisema na wafalme wetu, wakuu wetu, baba 
zetu, na watu wote wa nchi.

לְך7ָ֤
kwako

֙ אֲדֹנָי
Bwana
H0136

ה הַצְּדָקָ֔
haki
H6666

וְלָנ֛וּ
na–kwetu

שֶׁת בֹּ֥
aibu
H1322

הַפָּנִ֖ים
ya–uso
H6440

כַּיּ֣וֹם
kama–siku
H3117

הַזֶּ֑ה
hii
H2088

ישׁ לְאִ֤
kwa–mtu
H0376

יְהוּדָה֙
wa–Yuda
H3063

וּלְיוֹשְׁבֵי֣
na–kwa–wakazi
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
wa–Yerusalemu
H3389

וּֽלְכָל־
na–kwa–wote–wa–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֞
Israeli
H3478

הַקְּרֹבִ֣ים
walio–karibu
H7138

ים וְהָרְחֹקִ֗
na–walio–mbali
H7350

בְּכָל־
katika–nchi–zote
H3605

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
za–nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ambazo

ם הִדַּחְתָּ֣
uliwatawanya
H5080

ם שָׁ֔
huko
H8033

בְּמַעֲלָ֖ם
kwa–ukosefu–wao
H4604

ר אֲשֶׁ֥
ambao

עֲלוּ־ מָֽ
walikosea–
H4603

ךְ׃ בָֽ
kwako

“Bwana, wewe ni mwenye haki, lakini siku hii ya leo tumefunikwa na aibu: tukiwa wanaume wa Yuda, na watu wa 
Yerusalemu, na Israeli yote, wote walio karibu na walio mbali, katika nchi zote ulikotutawanya kwa sababu ya 
kukosa uaminifu kwako.

יְהוָ֗ה8
Yahwe
H3068

לָנ֚וּ
kwetu

שֶׁת בֹּ֣
aibu
H1322

ים הַפָּנִ֔
ya–uso
H6440

לִמְלָכֵ֥ינוּ
kwa–wafalme–wetu
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֖
kwa–wakuu–wetu
H8269

וְלַאֲבֹתֵ֑ינוּ
na–kwa–baba–zetu
H0001

ר אֲשֶׁ֥
ambao

אנוּ חָטָ֖
tumetenda–dhambi
H2398

ךְ׃ לָֽ
kwako

Ee Bwana, sisi na wafalme wetu, wakuu wetu na baba zetu tumefunikwa na aibu kwa sababu tumefanya dhambi 
dhidi yako.

אדֹנָי9֣ לַֽ
kwa–Bwana
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Mungu–wetu
H0430

ים הָרַחֲמִ֖
huruma

וְהַסְּלִח֑וֹת
na–msamaha
H5547

י כִּ֥
kwa–sababu

דְנוּ מָרַ֖
tuliasi
H4775

בּֽוֹ׃
dhidi–yake

Bwana Mungu wetu ni mwenye rehema na anayesamehe, hata ingawa tumefanya uasi dhidi yake.
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א10 ֹ֣ וְל
na–hatukusikiliza
H3808

עְנוּ שָׁמַ֔
tulisikiliza
H8085

בְּק֖וֹל
sauti–ya

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
Mungu–wetu
H0430

לָלֶכֶ֤ת
kutembea
H3212

֙ בְּתֽוֹרֹתָיו
katika–sheria–zake
H8451

ר אֲשֶׁ֣
ambazo

נָתַ֣ן
alitoa
H5414

ינוּ לְפָנֵ֔
mbele–yetu
H6440

בְּיַד֖
kwa–mkono
H3027

יו עֲבָדָ֥
wa–watumishi–wake
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
manabii
H5030

Hatukumtii Bwana Mungu wetu wala kuzishika sheria alizotupa kupitia kwa watumishi wake manabii.

וְכָל־11
na–Israeli–wote
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

֙ בְרוּ עָֽ
walivuka

אֶת־
–
H0853

ךָ תּ֣וֹרָתֶ֔
sheria–yako
H8451

וְס֕וֹר
na–kugeuka
H5493

י לְבִלְתִּ֖
bila–
H1115

שְׁמ֣וֹעַ
kusikia
H8085

בְּקֹלֶךָ֑
sauti–yako

ךְ וַתִּתַּ֨
na–ukamimina
H5413

ינוּ עָלֵ֜
juu–yetu

הָאָלָה֣
laana
H0423

ה וְהַשְּׁבֻעָ֗
na–kiapo
H7621

ר אֲשֶׁ֤
ambacho

כְּתוּבָה֙
kimeandikwa
H3789

בְּתוֹרַת֙
katika–sheria
H8451

ה מֹשֶׁ֣
ya–Musa
H4872

בֶד־ עֶֽ
mtumishi–wa–
H5650

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Mungu
H0430

י כִּ֥
kwa–sababu

אנוּ חָטָ֖
tumetenda–dhambi
H2398

לֽוֹ׃
dhidi–yake

Israeli yote imekosea sheria yako na kugeuka mbali, nao wamekataa kukutii. “Kwa hiyo laana na viapo vya 
hukumu vilivyoandikwa katika Sheria ya Mose, mtumishi wa Mungu, vimemiminwa juu yetu, kwa sababu 
tumefanya dhambi dhidi yako.

קֶם12 וַיָּ֜
na–alithibitisha

אֶת־
–
H0853

]דבריו[
[maneno–yake]
H1697

׀()דְּבָר֣וֹ 
(neno–lake)
H1697

אֲשֶׁר־
ambalo–

ר דִּבֶּ֣
alisema
H1696

ינוּ עָלֵ֗
juu–yetu

וְעַל֤
na–juu–ya

֙ ׁפְטֵי֙נוּ שֹֽ
waamuzi–wetu
H8199

ר אֲשֶׁ֣
ambao

שְׁפָט֔וּנוּ
walituamua
H8199

יא לְהָבִ֥
kuleta
H0935

עָלֵ֖ינוּ
juu–yetu

רָעָה֣
msiba

גְדֹלָה֑
mkubwa

ר אֲשֶׁ֣
ambao

א־ ֹֽ ל
haukufanyika
H3808

ה נֶעֶשְׂתָ֗
ulifanyika

תַּ֚חַת
chini–ya
H8478

כָּל־
mbingu–zote
H3605

יִם הַשָּׁמַ֔
mbingu
H8064

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–vile

ה נֶעֶשְׂתָ֖
ulifanyika

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
katika–Yerusalemu
H3389

Umetimiza maneno uliyosema dhidi yetu na dhidi ya watawala wetu, kwa kuleta maafa makubwa juu yetu. Chini 
ya mbingu yote kamwe hapajatendeka kitu kama kile kilichotendeka kwa Yerusalemu.

ר13 כַּאֲשֶׁ֤
kama–vile

כָּתוּב֙
imeandikwa
H3789

בְּתוֹרַ֣ת
katika–sheria
H8451

ה מֹשֶׁ֔
ya–Musa
H4872

אֵ֛ת
–
H0853

כָּל־
msiba–wote
H3605

הָרָעָ֥ה
uovu

הַזֹּ֖את
huu
H2063

אָה בָּ֣
ulikuja
H0935

עָלֵי֑נוּ
juu–yetu

א־ ֹֽ וְל
na–hatukuomba
H3808

ינוּ חִלִּ֜
tuliomba

אֶת־
–
H0853

׀פְּנֵי֣ 
uso–wa
H6440

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

לָשׁוּב֙
kurudi
H7725

נוּ עֲוֹנֵ֔ מֵֽ
kutoka–uovu–wetu
H5771

יל וּלְהַשְׂכִּ֖
na–kuelewa

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
ukweli–wako
H0571

Kama vile ilivyoandikwa katika sheria ya Mose, misiba hii yote imekuja juu yetu, lakini hatujaomba fadhili kwa 
Bwana Mungu wetu kwa kugeuka kutoka dhambi zetu na kuwa wasikivu katika kweli yake.
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ד14 וַיִּשְׁקֹ֤
na–Yahwe–alikuwa–macho
H8245

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

עַל־
juu–ya

ה הָרָ֣עָ֔
uovu

הָ וַיְבִיאֶ֖
na–akaleta
H0935

עָלֵי֑נוּ
juu–yetu

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

יק צַדִּ֞
mwenye–haki
H6662

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

עַל־
juu–ya

כָּל־
matendo–yake–yote
H3605

֙ עֲשָׂיו מַֽ
matendo–yake
H4639

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

ה עָשָׂ֔
alifanya

א ֹ֥ וְל
na–hatukusikiliza
H3808

עְנוּ שָׁמַ֖
tulisikiliza
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
sauti–yake

Bwana hakusita kuleta maafa juu yetu, kwa maana Bwana Mungu wetu ni mwenye haki katika kila afanyalo; 
lakini hata hivyo hatujamtii.

ה 15 ׀וְעַתָּ֣
na–sasa
H6258

אֲדֹנָי֣
Bwana
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

אֲשֶׁר֩
ambaye

אתָ הוֹצֵ֨
ulitoa
H3318

ת־ אֶֽ
–
H0853

עַמְּךָ֜
watu–wako

מֵאֶ֤רֶץ
kutoka–nchi
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
ya–Misri
H4714

בְּיָד֣
kwa–mkono
H3027

ה חֲזָקָ֔
wenye–nguvu
H2389

עַשׂ־ וַתַּֽ
na–ukajifanyia–

לְךָ֥
kwako

ם שֵׁ֖
jina
H8034

כַּיּ֣וֹם
kama–siku
H3117

הַזֶּ֑ה
hii
H2088

אנוּ חָטָ֖
tumetenda–dhambi
H2398

ׁעְנוּ׃ רָשָֽ
tumefanya–uovu
H7561

“Sasa, Ee Bwana Mungu wetu, ambaye uliwatoa watu wako Misri kwa mkono wenye nguvu, na ambaye 
umejifanyia Jina linalodumu mpaka leo, tumetenda dhambi, tumefanya mabaya.

י16 אֲדֹנָ֗
Bwana
H0136

כְּכָל־
kwa–haki–zako–zote
H3605

֙ צִדְקֹתֶךָ֙
haki–yako
H6666

יָֽשָׁב־
irudishe–
H7725

נָא֤
tafadhali
H4994

אַפְּךָ֙
hasira–yako
H0639

וַחֲמָתְ֣ךָ֔
na–ghadhabu–yako
H2534

ירְךָ֥ מֵעִֽ
kutoka–mji–wako

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

הַר־
mlima–wa–
H2022

ךָ קָדְשֶׁ֑
utakatifu–wako
H6944

י כִּ֤
kwa–sababu

֙ בַחֲטָאֵי֙נוּ
kwa–dhambi–zetu
H2399

וּבַעֲוֹנ֣וֹת
na–kwa–uovu
H5771

ינוּ אֲבֹתֵ֔
wa–baba–zetu
H0001

֧�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

וְעַמְּךָ֛
na–watu–wako

ה לְחֶרְפָּ֖
kwa–aibu
H2781

לְכָל־
kwa–wote–wa–
H3605

ינוּ׃ סְבִיבֹתֵֽ
wanaotuzunguka
H5439

Ee Bwana, wewe kwa kadiri ya matendo yako ya haki, ondoa hasira yako na ghadhabu yako juu ya Yerusalemu, 
mji wako, mlima wako mtakatifu. Dhambi zetu na maovu ya baba zetu yameifanya Yerusalemu na watu wako 
kitu cha kudharauliwa kwa wale wote wanaotuzunguka.

ה 17 ׀וְעַתָּ֣
na–sasa
H6258

שְׁמַע֣
sikiliza
H8085

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

אֶל־
kwa–
H0413

ת תְּפִלַּ֤
sala
H8605

עַבְדְּךָ֙
ya–mtumishi–wako
H5650

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

יו חֲנוּנָ֔ תַּ֣
maombi–yake
H8469

וְהָאֵר֣
na–uangaze
H0215

יךָ פָּנֶ֔
uso–wako
H6440

עַל־
juu–ya

מִקְדָּשְׁךָ֖
patakatifu–pako
H4720

הַשָּׁמֵם֑
palipo–ukiwa
H8076

עַן לְמַ֖
kwa–ajili–ya
H4616

אֲדֹנָֽי׃
Bwana
H0136

“Basi Mungu wetu, sasa sikia maombi na dua ya mtumishi wako. Ee Bwana, kwa ajili yako angalia kwa huruma 
ukiwa wa mahali pako patakatifu.
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ה18 הַטֵּ֨
usikie
H5186

י  ׀אֱלֹהַ֥
Mungu–wangu
H0430

֮ אָזְנְךָ
sikio–lako
H0241

וּֽשֲׁמָע֒
na–sikia
H8085

]פקחה[
[fungua]
H6491

ח( )פְּקַ֣
(fungua)
H6491

יךָ עֵינֶ֗
macho–yako

וּרְאֵה֙
na–uone
H7200

ינוּ ׁמְמֹתֵ֔ שֹֽ
ukiwa–wetu

יר וְהָעִ֕
na–mji

אֲשֶׁר־
ambao–

א נִקְרָ֥
umeitwa
H7121

שִׁמְךָ֖
jina–lako
H8034

עָלֶי֑הָ
juu–yake

י  ׀כִּ֣
kwa–sababu

א ֹ֣ ל
si
H3808

עַל־
kwa–

ינוּ צִדְקֹתֵ֗
haki–zetu
H6666

חְנוּ אֲנַ֨
sisi
H0587

מַפִּילִ֤ים
tunatoa
H5307

֙ תַּחֲנוּנֵי֙נוּ
maombi–yetu
H8469

יךָ לְפָנֶ֔
mbele–yako
H6440

י כִּ֖
bali

עַל־
kwa–

יךָ רַחֲמֶ֥
huruma–zako

ים׃ הָרַבִּֽ
nyingi

Ee Mungu, tega sikio na ukasikie; fumbua macho yako ukaone ukiwa wa mji ule wenye Jina lako. Hatukutolei 
maombi yetu kwa sababu sisi tuna haki, bali kwa sababu ya rehema zako nyingi.

׀אֲדֹנָי֤ 19
Bwana
H0136

שְׁמָעָ֙ה֙
sikia
H8085

׀אֲדֹנָי֣ 
Bwana
H0136

חָה סְלָ֔
samehe
H5545

אֲדֹנָי֛
Bwana
H0136

יבָה קֲשִׁ֥ הַֽ
sikiliza
H7181

ה וַעֲשֵׂ֖
na–fanya

אַל־
usikawie–
H0408

תְּאַחַר֑
kuchelewa
H0309

עֲנְךָ֣ לְמַֽ
kwa–ajili–yako
H4616

י אֱלֹהַ֔
Mungu–wangu
H0430

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

שִׁמְךָ֣
jina–lako
H8034

א נִקְרָ֔
limeitwa
H7121

עַל־
juu–ya

עִירְךָ֖
mji–wako

וְעַל־
na–juu–ya

ךָ׃ עַמֶּֽ
watu–wako

Ee Bwana, sikiliza! Ee Bwana, samehe! Ee Bwana, sikia na ukatende! Kwa ajili yako, Ee Mungu wangu, usikawie, 
kwa sababu mji wako na watu wako wanaitwa kwa Jina lako.”

וְע֨וֹד20
na–bado
H5750

אֲנִי֤
mimi
H0589

מְדַבֵּר֙
ninasema
H1696

ל וּמִתְפַּלֵּ֔
na–kuomba
H6419

וּמִתְוַדֶּה֙
na–kuungama
H3034

י חַטָּאתִ֔
dhambi–yangu

את וְחַטַּ֖
na–dhambi

י עַמִּ֣
ya–watu–wangu

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

יל וּמַפִּ֣
na–kutoa
H5307

י תְּחִנָּתִ֗
ombi–langu
H8467

֙ לִפְנֵי
mbele–ya
H6440

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

י אֱלֹהַ֔
Mungu–wangu
H0430

עַ֖ל
juu–ya

הַר־
mlima–wa–
H2022

דֶשׁ קֹ֥
utakatifu
H6944

י׃ אֱלֹהָֽ
wa–Mungu–wangu
H0430

Basi, nilipokuwa bado nikinena na kuomba, nikiungama dhambi yangu na dhambi ya watu wangu Israeli, na 
nikifanya maombi yangu kwa Bwana Mungu wangu kwa ajili ya mlima wake mtakatifu,

וְע֛וֹד21
na–bado
H5750

אֲנִ֥י
mimi
H0589

ר מְדַבֵּ֖
ninasema
H1696

ה בַּתְּפִלָּ֑
katika–sala
H8605

וְהָאִ֣ישׁ
na–mtu
H0376

ל גַּבְרִיאֵ֡
Gabrieli
H1403

אֲשֶׁר֩
ambaye

יתִי רָאִ֨
nilimwona
H7200

בֶחָז֤וֹן
katika–maono
H2377

בַּתְּחִלָּה֙
mwanzoni
H8462

מֻעָף֣
akiruka
H3286

ף בִּיעָ֔
kwa–kuruka
H3288

נֹגֵעַ֣
alinigusa
H5060

י אֵלַ֔
mimi
H0413

כְּעֵ֖ת
wakati–wa
H6256

מִנְחַת־
sadaka–ya–
H4503

רֶב׃ עָֽ
jioni
H6153

wakati nilipokuwa bado katika maombi, Gabrieli, yule mtu niliyekuwa nimemwona katika maono hapo awali, 
alinijia kwa kasi karibu wakati wa kutoa dhabihu ya jioni.
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וַיָּ֖בֶן22
na–alifafanua
H0995

ר וַיְדַבֵּ֣
na–akasema
H1696

י עִמִּ֑
nami

ר וַיֹּאמַ֕
na–akasema
H0559

אל דָּנִיֵּ֕
Danieli
H1840

ה עַתָּ֥
sasa
H6258

אתִי יָצָ֖
nimetoka
H3318

לְהַשְׂכִּילְךָ֥
kukupa–ufahamu

בִינָֽה׃
akili
H0998

Akanielimisha na kuniambia, “Danieli, sasa nimekuja kukupa akili na ufahamu.

ת23 בִּתְחִלַּ֨
mwanzoni
H8462

יךָ תַּחֲנוּנֶ֜
wa–maombi–yako
H8469

יָצָא֣
lilitoka
H3318

ר דָבָ֗
neno
H1697

֙ וַאֲנִי
na–mimi
H0589

אתִי בָּ֣
nimekuja
H0935

יד לְהַגִּ֔
kukuambia
H5046

י כִּ֥
kwa–sababu

חֲמוּד֖וֹת
mpendwa

אָתָּ֑ה
wewe

֙ וּבִין
na–elewa
H0995

ר בַּדָּבָ֔
neno
H1697

ן וְהָבֵ֖
na–fahamu
H0995

ה׃ בַּמַּרְאֶֽ
maono
H4758

Mara ulipoanza kuomba, jibu lilitolewa, ambalo nimekuja kukupasha habari, kwa maana wewe unapendwa sana. 
Kwa hiyo, tafakari ujumbe huu na uelewe maono haya:

ים24 שָׁבֻעִ֨
majuma
H7620

ים שִׁבְעִ֜
sabini
H7657

ךְ נֶחְתַּ֥
yamepangwa
H2852

ל־ עַֽ
juu–ya–

׀עַמְּךָ֣ 
watu–wako

וְעַל־
na–juu–ya

עִי֣ר
mji

ךָ קָדְשֶׁ֗
wa–utakatifu–wako
H6944

א לְכַלֵּ֨
kukomesha
H3607

שַׁע הַפֶּ֜
kosa
H6588

]ולחתם[
[na–kuhitimisha]
H2856

)וּלְהָתֵ֤ם(
(na–kumaliza)
H8552

]חטאות[
[dhambi]

)חַטָּאת֙(
(dhambi)
H2403

ר וּלְכַפֵּ֣
na–kufunika

ן עָוֹ֔
uovu
H5771

יא וּלְהָבִ֖
na–kuleta
H0935

צֶדֶ֣ק
haki
H6664

ים לָמִ֑ עֹֽ
ya–milele
H5769

וְלַחְתֹּם֙
na–kutia–muhuri
H2856

חָז֣וֹן
maono
H2377

יא וְנָבִ֔
na–nabii
H5030

חַ וְלִמְשֹׁ֖
na–kupaka–mafuta
H4886

דֶשׁ קֹ֥
patakatifu
H6944

ׁים׃ דָשִֽ קָֽ
pa–patakatifu
H6944

“Majuma sabini yameamriwa kwa ajili ya watu wako na kwa ajili ya mji wako mtakatifu, ili kumaliza makosa, 
kukomesha dhambi, kufanya upatanisho kwa ajili ya uovu, kuleta haki ya milele, kutia muhuri maono na unabii, 
na pia kumtia mafuta yeye aliye mtakatifu sana.

ע25 וְתֵדַ֨
na–ujue
H3045

ל וְתַשְׂכֵּ֜
na–uelewe

מִן־
tangu–

מֹצָא֣
kutoka
H4161

ר דָבָ֗
neno
H1697

לְהָשִׁיב֙
kurudisha
H7725

וְלִבְנ֤וֹת
na–kujenga
H1129

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Yerusalemu
H3389

עַד־
mpaka–
H5704

יחַ מָשִׁ֣
Masihi
H4899

יד נָגִ֔
mkuu
H5057

ים שָׁבֻעִ֖
majuma
H7620

שִׁבְעָה֑
saba
H7651

ים וְשָׁבֻעִ֞
na–majuma
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sitini
H8346

יִם וּשְׁנַ֗
na–mawili
H8147

תָּשׁוּב֙
itarudishwa
H7725

וְנִבְנְתָה֙
na–kujengwa
H1129

רְח֣וֹב
uwanja
H7339

וְחָר֔וּץ
na–handaki

וּבְצ֖וֹק
katika–wakati

ים׃ הָעִתִּֽ
wa–taabu
H6256

“Ujue na kuelewa hili: Tangu kutolewa kwa amri ya kuutengeneza na kuujenga upya Yerusalemu mpaka kuja kwa 
Mpakwa mafuta, aliye mtawala, kutakuwako majuma saba na majuma sitini na mawili. Barabara zitajengwa tena 
pamoja na mahandaki, lakini katika wakati wa taabu.

https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1840.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2852.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/2403.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4161.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm


י26 וְאַחֲרֵ֤
na–baada–ya

הַשָּׁבֻעִים֙
majuma
H7620

ים שִׁשִּׁ֣
sitini
H8346

יִם וּשְׁנַ֔
na–mawili
H8147

ת יִכָּרֵ֥
atakatiliwa–mbali
H3772

יחַ מָשִׁ֖
Masihi
H4899

וְאֵי֣ן
na–hakuna
H0369

ל֑וֹ
kwake

יר וְהָעִ֨
na–mji

דֶשׁ וְהַקֹּ֜
na–patakatifu
H6944

שְׁחִית יַ֠
atauharibu
H7843

עַם֣
watu

נָגִ֤יד
wa–mkuu
H5057

הַבָּא֙
ajaye
H0935

וְקִצּ֣וֹ
na–mwisho–wake
H7093

טֶף בַשֶּׁ֔
kwa–gharika
H7858

וְעַד֙
na–mpaka
H5704

ץ קֵ֣
mwisho
H7093

ה מִלְחָמָ֔
vita
H4421

צֶת נֶחֱרֶ֖
imeamuliwa
H2782

שֹׁמֵמֽוֹת׃
ukiwa
H8074

Baada ya majuma sitini na mawili, Mpakwa Mafuta atakatiliwa mbali, wala hatabaki na kitu. Watu wa mtawala 
atakayekuja watauharibu mji pamoja na mahali patakatifu. Mwisho utakuja kama mafuriko: Vita vitaendelea 
mpaka mwisho, nao ukiwa umeamriwa.

יר27 וְהִגְבִּ֥
na–atathibitisha
H1396

ית בְּרִ֛
agano
H1285

ים לָרַבִּ֖
kwa–wengi

שָׁב֣וּעַ
juma
H7620

אֶחָד֑
moja
H0259

י וַחֲצִ֨
na–nusu
H2677

הַשָּׁב֜וּעַ
ya–juma
H7620

ית  ׀יַשְׁבִּ֣
atakomesha

זֶבַ֣ח
dhabihu
H2077

ה וּמִנְחָ֗
na–sadaka
H4503

ל וְעַ֨
na–juu–ya

כְּנַף֤
bawa
H3671

שִׁקּוּצִים֙
la–machukizo
H8251

ם מְשֹׁמֵ֔
mwenye–kuharibu
H8074

וְעַד־
na–mpaka–
H5704

כָּלָה֙
mwisho
H3617

ה וְנֶחֱ֣רָצָ֔
na–imeamuliwa
H2782

ךְ תִּתַּ֖
itamwagwa
H5413

עַל־
juu–ya

ם׃ שֹׁמֵֽ
mwenye–kuharibu
H8074

פ
P

Mtawala huyo atathibitisha agano na watu wengi kwa juma moja. Katikati ya juma hilo atakomesha dhabihu na 
sadaka. Mahali pa dhabihu katika Hekalu atasimamisha chukizo la uharibifu, hadi mwisho ulioamriwa 
utakapomiminwa juu yake yeye aletaye uharibifu.”
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